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FACOLTÀ BIBLICA • CORSO: EBRAICO BIBLICO 1 
LEZIONE 9 

Le vocali lunghe ebraiche 
Le vocali a, e, i, o ed u lunghe 

di GIANNI MONTEFAMEGLIO 

Questa lezione, se è stata studiata bene la precedente sulle vocali medie, non sarà difficile. 

Procedete però sempre senza fretta e non andate mai oltre un punto incompreso.  

   Le vocali lunghe ebraiche sono costituite dalle medie più uno yòd o un vav. 

Yòd Vav 

 ו י

   Diciamo subito che pronuncia delle vocali lunghe è identica alle rispettive vocali medie. 

Non si faccia però l’errore di leggere lo yòd e il vav.  

   Come promemoria, riportiamo quelle medie, che abbiamo già imparato: 

   Vediamo ora le vocali lunghe: 

   Proponiamo un raffronto per meglio distinguerle e impararle: 

VOCALI LUNGHE 
Nome del 
diacritico 

Forma e 
posizione 

Pronuncia e 
trascrizione Note 

Qàmetz yòd a Come in ballare 
Tzerè yòd e Come in tenere 
Chìreq yòd i Come in ritiro 
Vav chòlem o Come in colore 
Vav shùreq u Come un futuro 
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VOCALI 
MEDIE LUNGHE 

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  Non c’è altro da dire, se non proporre alcuni esempi, ricordando che lo yòd e il vav non 
vanno letti.  

 

 

 

 

   La prima parola si legge ketàv e significa “scritto”; in rosso la vocale qàmetz yòd. La 

seconda si legge bet e significa “casa” (stato costrutto, che impareremo a suo tempo); in 

rosso la tzerè yòd. La terza parola, bin, significa “capire”; in rosso la chìreq yòd. La quarta 

parola è qol e significa “voce”; in rosso la vav chòlem. L’ultima parola, “morire”, si legge mut; 

in rosso la vav shùreq. 

 
 

ESERCIZIO PERSONALE 
 

   Cercate nel seguente brano biblico (Nee 1:1-6) le vocali lunghe che avete appena 

imparato e, una volta individuate, leggetele e dite il loro nome tecnico: 

  

1 
שְׁנתַ עֶשְׂרִים וַאֲניִ הָייִתִי בְּשׁוּשַׁן הַבִּירָה׃ כִּסְלֵיודִּבְרֵי נחְֶמְיהָ בֶּנ־חֲכַלְיהָ וַיהְִי בְחדֶֹשׁ־כִּסְלֵו   

2  
מִנ־הַשֶּׁבִי וַיּבָאֹ חֲננָיִ אֶחָד מֵאַחַי הוּא וַאֲנשִָׁים מִיהוּדָה וָאֶשְׁאָלֵם עַל־הַיּהְוּדִים הַפְּלֵיטָה אֲשֶׁר־נשְִׁאֲרוּ 

 וְעַל־ירְוּשָׁלָםִ׃
3  
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שָׁלַםִ מְפרָֹצֶת וַיּאֹמְרוּ לִי הַנּשְִׁאָרִים אֲשֶׁר־נשְִׁאֲרוּ מִנ־הַשְּׁבִי שָׁם בַּמְּדִינהָ בְּרָעָה גדְלָֹה וּבְחֶרְפָּה וְחוֹמַת ירְוּ
 וּשְׁעָרֶיהָ נצְִּתוּ בָאֵשׁ׃

4  
ה ישַָׁבְתִּי וָאֶבְכֶּה וָאֶתְאַבְּלָה ימִָים וָאֱהִי צָם וּמִתְפַּלֵּל לִפְניֵ אֱ�הֵי הַשָּׁמָיםִ׃וַיהְִי כְּשָׁמְעִי ׀ אֶת־הַדְּבָרִים הָאֵלֶּ   

5  
תָיו׃וָאמַֹר אָנּאָ יהְוָה אֱ�הֵי הַשָּׁמַיםִ הָאֵל הַגָּדוֹל וְהַנּוֹרָא שׁמֵֹר הַבְּרִית וָחֶסֶד לְאהֲֹבָיו וּלְשׁמְֹרֵי מִצְוֹ  

6  
לַילְָה עַל־נכְָ־קַשֶּׁבֶת וְעֵיניֶ� פְתֻוּחוֹת לִשְׁמעַֹ אֶל־תְּפִלַּת עַבְדְּ� אֲשֶׁר אָנכִֹי מִתְפַּלֵּל לְפָניֶ� הַיּוֹם יוֹמָם וָ הִי נאָ אָזְ תְּ 

נוּ׃בְּניֵ ישְִׂרָאֵל עֲבָדֶי� וּמִתְוַדֶּה עַל־חַטּאֹות בְּניֵ־ישְִׂרָאֵל אֲשֶׁר חָטָאנוּ לָ� וַאֲניִ וּבֵית־אָבִי חָטָא  

 

 


